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„roboty_budynek” (rys. 14). Zawiera ona
komplet danych o rodzaju i iloœci potrzeb-
nych zabiegów in¿ynierskich. Aby lepiej
uwidoczniæ te operacje, mo¿na wyœwietliæ
tê powierzchniê z podzia³em na zakresy
wykopów i nasypów (rys. 15). Przy zada-
nych parametrach siatki pokrywaj¹cej opra-
cowywany obszar mo¿na wyliczyæ znacz-
niki wykopów/nasypów (rys. 16).
Po wykonaniu obliczeñ wszystkie istotne
dane mo¿na wyeksportowaæ do zewnêtrz-
nego pliku, wydrukowaæ lub wprowadziæ
do projektu. Dotyczy to zarówno objêtoœci
wyznaczanych przez powierzchnie ca³ko-
wite, jak i przez dzia³ki zdefiniowane w sy-
stemie.
Autodesk Land Desktop posiada mo¿li-
woœæ plotowania i importowania do ry-
sunku przekrojów, z których obliczane by-
³y objêtoœci.
W programie dostêpny jest mened¿er
warstw tematycznych, pozwalaj¹cy na
kompleksow¹ ich obs³ugê.

� Dodatkowe narzêdzia
Autodesk Land Desktop oferuje liczne
narzêdzia zapytañ do okreœlania cech
obiektów na mapie. U¿ytkownik mo¿e
uzyskaæ informacje o geometrii i po³o¿e-
niu m.in. punktów, linii, ³uków, klotoid,
rzutów, pól, spadków powierzchni i war-
stwic. Dostêpny jest mened¿er symboli,
który wyœwietla ich podgl¹d, a tak¿e mo-
du³y do wykonywania pomiarów.
Program gromadzi te¿ informacje o u¿yt-
kownikach. Mo¿liwe jest uzyskiwanie ra-
portów na temat czasu ich pracy i obi ek-
tach, które utworzyli.
Program dostarcza poza tym narzêdzia
do zaawansowanego opisywania obiek-
tów. Realizowane jest to na wiele sposo-
bów – etykiety mog¹ byæ zarówno sta-
tyczne, jak i dynamiczne (automatycznie
uaktualniane po zmianie geometrii obiek-
tu). U¿ytkownik ma mo¿liwoœæ opisywa-
nia dowolnych obiektów i t worzenia ta-
bel oraz zestawieñ zbiorczych.

Konrad Meisner
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Metodyka gromadzenia geometadanych
w projekcie INVISIP

Komfort
zamiast mozo³u

ARTUR KRAWCZYK

Realizacja projektu INVISIP ma na celu stworzenie miêdzynarodo-

wego systemu wspomagania procesu planowania przestrzennego

ze szczególnym uwzglêdnieniem projektowania inwestycji. Osi¹g-

niêcie tego celu jest mo¿liwe dziêki zastosowaniu nowoczesnych

technik przechowywania i udostêpniania metadanych o zasobach

danych przestrzennych oraz danych o dokumentach tekstowych.

Akronim pochodzi od s³ów Information Vi-
sualisation for Site Planning, które mo¿na
przet³umaczyæ jako: wizualizacja informa-
cji dla miejscowego planowania przestrzen-
nego, i dotyczy jednego z projektów euro-
pejskich realizowanych obecnie w ramach
5. Programu Ra mowego – Technologie
Spo³eczeñstwa Informacyjnego. Projekt ten
jest w ca³oœci finansowany z funduszy Unii
Europejskiej.
G³ównym celem INVISIP jest stworzenie
systemu wspomagania pozyskiwania da-
nych podczas planowania i realizacji inwe-
stycji, a podstawow¹ metod¹ – zastosowa-
nie nowoczesnych technik przechowywa-
nia i udostêpniania metadanych o zasobach
danych przestrzennych i o dokumentach
tekstowych.
Projektowany system sk³ada siê z d wóch
podstawowych elementów: Systemu Infor-
macji o Metadanych (Metadata Information
System – MIS) oraz Jednostki Zarz¹dzaj¹-
cej (Control Unit – CU), która integruje sce-
nariusze inwestycyjne (etapy inwestycji)
z narzêdziami wizualizuj¹cymi proces prze-
szukiwania informacji. Zadania wyszukiwa-

P odstawowym narzêdziem s³u¿¹cym
do realizacji tak zdefiniowanego ce-

lu jest System Informacji o Metadanych
(Metadata Information System – MIS).
Zarz¹dza on metadanymi (danymi za-
wieraj¹cymi informacje) o danych prze-
strzennych i o dokumentach tekstowych.

� Za³o¿enia
Budowa tego typu systemu czêœciowo
uwarunkowana by³a opracowaniem od-
powiedniej metodyki gromadzenia me-
tadanych oraz przyjêcia okreœlonych
standardów. W zakresie gromadzenia
metadanych dotycz¹cych danych geogra-
ficznych 10 partnerów INVISIP jedno-
znacznie wskaza³o na przyjêcie projektu
miêdzynarodowego standardu ISO 19115
Geographic Information – Metadata.
Uznano, ¿e europejskie normy w zakre-
sie standaryzacji metadanych ze wzglê-
du na zawieszenie prac przez komitet
CEN/TC 287 nie mog¹ byæ brane pod
uwagê.
Ze wzglêdu na u¿ytkowane w projekcie
dwa typy metadanych przyjêto, ¿e te do-
tycz¹ce informacji geograficznej okreœla-
ne bêd¹ mianem geometadanych (Geo-
graphic MetaData – GMD), a dotycz¹ce
dokumentów tekstowych – mianem me-
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tadanych o dokumentach (Document Me-
taData – DMD). Niniejszy artyku³ pre-
zentuje jedynie zrealizowany w ramach
projektu fragment systemu przetwarza-
nia geometadanych.
Z punktu widzenia funkcjonalnoœci MIS
mo¿emy podzieliæ na 3 czêœci dotycz¹-
ce metadanych:
■ wprowadzanie,
■ sk³adowanie,
■ u¿ytkowanie.
Wyjaœnienia wymaga tutaj za³o¿enie od-
rêbnoœci wprowadzania danych od miej-
sca ich gromadzenia (sk³adowania).
Przyjêto, ¿e wprowadzanie (w tym kom-
pletowanie i weryfikacja) powinno byæ
realizowane przez producentów geoda-
nych lub jednostki posiadaj¹ce bezpo-
œredni dostêp do nich. Przyjêcie roz-
proszonego wprowadzania danych wy-
maga³o opracowania odpowie dniego
rozwi¹zania, które charakteryzowa³oby
siê: powszechnoœci¹ stosowania, ³atwoœ-
ci¹ i prostot¹ obs³ugi, elastyczn¹ form¹
przekazywania danych do miejsca ich
gromadzenia, u¿yciem uniwersalnego
(otwartego) opisu formatu danych.
W efekcie przyjêto nastêpuj¹c¹ m eto-
dykê:
■ Zastosowanie lokalnych baz danych,
które bêd¹ s³u¿y³y do wprowadzania
geometadanych. Bazy te zostan¹ zain-
stalowane u producenta geodanych lub
w innych oœrodkach posiadaj¹cych geo-
dane.
■ Jako standard wymiany geometada-
nych przyjêto jêzyk XML.
■ Ze wzglêdu na fakt, ¿e dane XML s¹
dobrze zdefiniowane (pliki DTD), ich
import do wspólnej bazy danych nie
nastrêcza wiêkszych trudnoœci.
Zaproponowane rozwi¹zanie pozwala
twórcom geodanych tworzyæ niezale¿-
ne od w³aœciwego systemu w³asne bazy
geometadanych. Przy eksporcie do
XML automatycznie tworzony jest plik
profilu geometadanych – XML DTD.
Nades³ane pliki XML importowane s¹
nastêpnie do Hurtowni Metadanych
(MetaDataBase Warehouse). W bazie
tej „spotykaj¹ siê” GMD oraz DMD.
Zastosowanie tej metodyki pozwala na
osi¹gniêcie kilku korzyœci, np.:
■ raz wprowadzone geometadane s¹ za-
wsze w bazie w miejscu ich wprowa-
dzania, a jest to istotne ze wzglêdu na
utrzymywanie (korekcjê i aktualizacjê)
zasobu;
■ wyeksportowanie i przes³anie plików
XML, choæby e-mailem, nie jest k³o-
potliwe nawet dla przeciêtnego u¿y-
tkownika komputera;

■ bez problemu mo¿na przy³¹czaæ ko-
lejnych dostawców geometadanych;
■ moment aktualizacji hurtowni meta-
danych jest uzale¿niony jedynie od de-
cyzji administratora bazy.

� Oprogramowanie
Od strony technicznej zagadnienie gro-
madzenia geometadanych rozwi¹zano
poprzez opracowanie aplikacji InGeo
EntryTool napisanej w Visual Basicu.
Podczas pracy generuje ona bazê da-
nych w formacie Microsoft Access
(oczywiœcie wymagane jest wczeœniej-
sze zainstalowanie tego oprogramowa-
nia). Wygenerowana przez InGeo En-
tryTool baza geometadanych jest „for-
matowana”, czyli zostaje wype³niona
predefiniowanymi pustymi tabelami.
U¿ytkownik mo¿e za³o¿yæ dowoln¹
liczbê baz geometadanych, jednak pro-
gram zawsze narzuca regu³ê nazewnic-
twa. Ka¿da nazwa musi siê sk³adaæ
z dwóch czêœci – obligatoryjnej InGeo-
Light oraz u¿ytkownika, np. Oœrodek.
W efekcie powstaje baza danych w pli-
ku o nazwie: InGeoLightOœrodek.mdb.
Wiele plików bazy pozwala na lepsze
zarz¹dzanie danymi. Umieszczenie pli-
ków bazy danych na serwerze um o¿li-
wia równoczesne ich wykorzystywanie
przez wielu u¿ytkowników.
Testy oprogramowania wykaza³y jed-
nak pewne niedoskona³oœci tego roz-
wi¹zania. Okaza³o siê, ¿e czêœæ danych,
które powinny byæ identyczne w kilku
bazach geometadanych (np. adres do-
stawcy geodanych), zawiera³a pewne
ró¿nice.
W najnowszej wersji problem ten zlik -
widowano poprzez do³o¿enie do wersji
instalacyjnej aplikacji dodatkowej bazy
– „address template.mdb”. Jest to baza
adresów firm dostarczaj¹cych geodane.
Obecnie adres mo¿na zatem skopiowaæ
z bazy „address template” (opcjê do-
dania nowego adresu oczywiœcie pozo-
stawiono).
Program do wprowadzania geometada-
nych mo¿e byæ zainstalowany u dowol-
nej liczby klientów. Po zakoñczeniu
wprowadzania geometadane s¹ ekspor-
towane do plików w formacie XML oraz
generowany jest plik DTD. Eksport geo-
metadanych stanowi okazjê do spraw-
dzenia kompletnoœci danych – zestawy
niekompletne nie mog¹ zostaæ wyeks-
portowane. Natomiast poprawne dane
s¹ przesy³ane do okreœlonej hurtowni
metadanych. Tam nastêpuje ich identy-
fikacja, jeœli chodzi o Ÿród³o pochodze-
nia oraz weryfikacja jakoœci.

nia i analizy metadanych zrealizowane zo-
stan¹ z zastosowaniem zaawansowanych
technik wizualizacji informacji. W CU znaj-
d¹ siê m.in. takie narzêdzia, jak: Metadata
Browser – przegl¹darka metadanych, Geo-
Library – trójwymiarowa przegl¹darka za-
gregowanych metadanych oraz narzêdzie
Visual Data Mining – przeznaczone do wi-
zualizowania autorskiego procesu dr¹¿e-
nia metadanych. Narzêdzia te pozwol¹ na
szybkie wyszukanie potrzebnych informa-
cji na ka¿dym etapie procesu inwestycyj-
nego. Przy ich budowie zosta³ po³o¿ony
du¿y nacisk na ³atwoœæ i intuicyjnoœæ ob-
s³ugi interfejsu. Istotnym aspektem projek-
tu jest uwypuklenie u¿ytkowych cech me-
tadanych oraz promocja mo¿liwoœci ich wy-
korzystania wœród ró¿nego typu u¿ytkow-
ników. Natomiast sam proces inwestycyjny
jest tylko jednym z mo¿liwych przyk³adów
ich u¿ycia. Z tego powodu budowany sys-
tem docelowo bêdzie wykorzystywany nie
tylko przez odpowiednie wydzia³y urzêdu
miasta, biura planowania i projektowania
inwestycji, ale tak¿e przez dostawców da-
nych i indywidualnych u¿ytkowników.
W realizacji tego projektu udzia³ bierze
10 partnerów z 4 krajów: Niemiec, W³och,
Szwecji i Polski. Ze wzglêdu na fakt, ¿e
docelow¹ grup¹ odbiorców systemu maj¹
byæ oœrodki miejskie, do projektu oprócz
instytucji naukowych i firm zaproszone zo-
sta³y równie¿ w³adze miast. Ze strony Nie-
miec w projekcie uczestniczy miasto Wies-
baden, dwa oœrodki naukowe: Universität
Konstanz (Department of Computer and
Information Science) oraz koordynator pro-
jektu – Fraunhofer Institute for Computer
Graphics (IGD) w Darmstadt, a tak¿e od-
dzia³ firmy Thales Information Systems.
Stronê w³osk¹ reprezentuj¹: miasto Genua,
Istituto per la Matematica Applicata (IMA) –
CNR, a tak¿e firma D’Appolonia. Z pozo-
sta³ych krajów nie uda³o siê zapewniæ
uczestnictwa oœrodków miejskich. Stronê
szwedzk¹ reprezentuje 2 partnerów: Royal
Institute of Technology (Department of Geo-
desy and Photogrammetry) oraz firma
INREGIA, a polsk¹ – jedynie Akademia Rol-
nicza w Krakowie. Brak partnera w postaci
oœrodka miejskiego w Polsce stanowi istot-
ne utrudnienie dla naszej pracy. Jednak
przychylne stanowisko gminy Kraków oraz
Miejskiego Zarz¹du Baz Danych,
a w szczególnoœci prof. Tadeusza Chroba-
ka, pozwoli³o nam zrealizowaæ najwa¿niej-
sze zadania w projekcie, za co chcieliby-
œmy na ³amach GEODETY podziêkowaæ.

Alicja Malczewska,
Gabriela Surowiec,

Artur Krawczyk
➠
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Rys. 1. G³ówne okno aplikacji InGeoEntry Tool s³u¿¹cej do gromadzenia geometadanych

Rys. 2. Histogram kompletnoœci danych

Rys. 3. Wygl¹d metadanych w formacie pliku
XML

� Walory u¿ytkowe
oprogramowania

Aplikacja InGeo EntryTool zosta³a napisa-
na na zlecenie konsorcjum INVISIP przez
firmê GIStec (www.gistec-online.com). Za-
stosowano w niej doœæ du¿¹ liczbê list wy-
boru oraz przejrzysty interfejs u¿ytkownika
(na rys. 1 widaæ jego podstawowe czêœci
sk³adowe). Okno Record list Box przedsta-
wia nazwy zestawów rekordów poszcze-
gólnych geometadanych wpisanych do ba-
zy. Jedna nazwa identyfikuje jedn¹ metada-
n¹ (rekord). W oknie po³o¿onym poni¿ej
widaæ poszczególne elementy metadanej
(pola rekordu). Dostêp do grup elementów
zorganizowany zosta³ na zasadzie drzewa
katalogów, a ich podzia³u dokonano przy
uwzglêdnieniu dwóch czynników: zestawie-
nia elementów danych logicznie miêdzy so-
b¹ powi¹zanych oraz wystêpowania tych
elementów w jednym oknie widokowym.
Na rysunku widoczne jest te¿ okno Identifi-
cation Main, które skojarzone jest z wê-
z³em Main. Wêze³ ten posiada osiem ele-

biorcy, ale s¹ ³atwe do przegl¹dania – wy-
starczy przegl¹darka internetowa (rys. 3).
Jest to kolejna okazja do kontroli danych
i eliminacji b³êdów.

� Podsumowanie
Prezentowany program obecnie nie jest
jeszcze produktem komercyjnym. W dal-
szym ci¹gu jest rozbudowywany, moder-
nizowany i testowany. W pierwszym eta-
pie osi¹gniêto cel, czyli zaimplementowa-
nie obs³ugi wprowadzania podstawowych
elementów metadanych (core metadata
elements). Obecnie lista dostêpnych do
wpisania elementów sukcesywnie roœnie.
Ponadto program pozwala na odwzorowa-
nie jednego poziomu relacji (1-n) pomiê-
dzy rekordami geometadanych.
Jednak ju¿ w tej formie aplikacja mo¿e
stanowiæ dobry przyk³ad odejœcia od po-
tocznego wyobra¿enia u¿yt kowników na
temat metadanych (mozolne wype³nianie
tabelek) na rzecz komf ortowych warun-
ków pracy w œrodowisku graficznym.

www.invisip.de, www.gistec-online.com

S t u d i u m  P o d y p l o m o w e  G e o d e z j i  N u m e r y c z n e j
Uniwersytetu Warmiñsko-Mazurskiego w Olsztynie
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R E K L A M A

mentów danych, z których szeœæ (koloru
czerwonego) jest obligatoryjnych, a dwa
(niebieskie) s¹ nieobowi¹zkowe (jeden
z nich – Metadata parent identification jest
niewype³niony).
Zorganizowany w ten sposób dostêp do
poszczególnych elementów u³atwia wpro-
wadzanie danych, a wizualizacja stanu da-
nego elementu pozwala na doœæ ³atw¹
orientacjê w wielkoœci pracy pozosta³ej do
wykonania.
Ciekawym narzêdziem jest wizualna kont-
rola kompletnoœci wprowadzonych danych.
Przed wyeksportowaniem geometadanych
do postaci XML u¿ytkownik poprzez u¿y-
cie opcji histogram mo¿e sprawdziæ ich
kompletnoœæ (rys. 2). Pojawiaj¹ce siê czar-
ne s³upki oznaczaj¹ niekompletnoœæ da-
nych w zakresie elementów obligatoryj-
nych (taki rekord oczywiœcie nie mo¿e zo-
staæ wyeksportowany).
Poprawny rekord po wyeksportowaniu go
do pliku XML mo¿e zostaæ wys³any do
odbiorcy. Wa¿ny jest fakt, ¿e przesy³ane
dane nie s¹ „zamkniête” w jakimœ binar-
nym formacie, obcym u¿ytkownikowi i od-




